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L'altra faccia delllamore. Quattro parole

chiave per lo studio del ruolo delle donne

regali nelle corti ellenistiche.
Stefano Caneva

1. Pausania, 1.10.3 (TomelTAttique, éd. M.
Casevitz, trad. F. Chamoux, Paris 1992).
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3 L’amour est souvent pour les hommes cause de
bien des malheurs. Alors que Lysimaque était déja
avancé en ige et qu'on le tenait pour un homme heureux
en ce qui concernait ses enfants, alors qu'en outre son
fils Agathocle avait des enfants de Lysandra, Lysimaque
donc épousa Arsinoé, une seur de Lysandra. Ceite
Arsinoé, craignant de voir ses enfants, aprés la mort de
Lysimaque, tomber au pouvoir d’Agathocle, se mit pour
cela, dit-on, & comploter contre Agathocle. Certains
auteurs ont écrit aussi qu'd ce moment Atsinoé s'était
éprise d’Agathocle, mais qu'elle n’arrivait pas 4 ses fins,
et complota alors la mort d’Agathocle. On dit aussi que
Lysimague sétait rendu compte, par la suite, de c& que
sa femme avait osé faire, et qu'il n*avait plus rien eu
dans sa vie, abandonné absolument de tous ses amis.
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3. Teocrito, XVI11.34-50 (R. Hunter,
Theocritus.The Encomium of Ptolemy
Cambridge 2003).
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" 'How cutstanding among women of sense was renowned
Berénice, a great boon to her parents. The controller of
Cyprus, the powerful daughter of Dione, pressed her delicate
hands upon Berenice’s fragrant breast; thus they say that no
woman has ever yet so pleased her husband as Ptolemy loved
his wife. (40) Indeed he was much more loved in return. ‘Thi:
is how one might with confidence entrust the whole house to
one’s children when going with love to the bed of a loving wi
the mind of a woman without affection is, however, always
elsewhere, and for her giving birth is a light matter, and the
children do not resemble the father. Supreme in the contest .
of beauty, queen among goddesses, Aphrodite, to your heart
was this woman dear; through you fair Berenice did not cross

4.H.H. XII (Inni Omerici, a cura di C.
Cassola, Milano 1999
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Era io canto, dal tronc d’oro, che Rea ha generato,
fegina immiortale che ha la bellezza suprema;
di' Zens dal twono profondo sorella e consorte,
che tutti i beati nel vasto Olimpo,

des: gloriosa,

<encrandala, onorano al pari di Zeus che giosce del fulmine,

Acheron, the cause of so much lamentation, but before she
descended to the black boat and the ever-hateful ferryman
of those who have passed on, you snatched her up, (50) set he

in your temple, and gave her a share in your own honor. In he
kindliness to all mortals she inspires gentle loves, and easy to
bear are the cares she bestows upon the yearning lover.
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